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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ðotrī́ɲakart̄iʎa
Arrieta: dotríɲé
Bakio: kateśíśmo
Bermeo: ðotrī́ɲe
Berriz: dotríɲa
Bolibar: *dotríɲe
Busturia: krīśtiɲau̯ikáśβiðe
Dima: ðotríne
Elantxobe: ðotrī́ɲa
Elorrio: ðotrī́ɲa
Errigoiti: dotríɲa
Etxebarri: ðotrī́ɲa
Etxebarria: dotríɲa
Gamiz-Fika: dotriɲé
Getxo: kateśíśmo, *dotríɲa
Gizaburuaga: ðotrī́ɲa, áśteta
Ibarruri (Muxika): ðotrī́na
Kortezubi: ðotrī́ɲe
Larrabetzu: kárt̄iʎe, dotrī́ne, katéɵiśmo, 

dotrī́nako kárt̄iʎe
Laukiz: kateśíśmo, eleiʃ̯ako kart̄íʎa
Leioa: ðotréna
Lekeitio: aśtéta, káton
Lemoa: ðotrī́ne
Lemoiz: ðotrīɲé
Mañaria: ðotríɲa
Mendata: ðotrīɲékart̄iʎe
Mungia: kart̄iʎe, kateɵíśmo, *dotríɲe
Ondarroa: ðotrī́ɲa, krīśtiɲau̯ikaśβiðe
Orozko: ðotrī́na
Otxandio: ðotrī́ɲa
Sondika: kateśíśmu, ðotrīná
Zaratamo: dotrínɛ
Zeanuri: ðotrī́ne
Zeberio: ðotrī́na
Zollo (Arrankudiaga): ðotrī́na, kateɵíśmo
Zornotza: ðotrī́ɲakart̄iʎa, *krīśtáu̯ikaśβiðe

Araba

Aramaio: ðótrīɲa, *krīśtáu̯ikáśβire

Gipuzkoa

Aia: ðotriɲá, *krīʃtáu̯ikáśβiðe
Amezketa: ðotríɲé
Andoain: ðotríɲ
Araotz (Oñati): ðotrī́ɲa

Arrasate: ðotrī́ɲa
Arroa (Zestoa): ðotríɲ
Asteasu: ðotríɲ
Ataun: ðotriɲá, *krīśtáu̯ikaśβiðé
Azkoitia: ðɔtrīɲe, *krīśtáu̯ikaźβíðe
Azpeitia: ðotríɲe, ðotríɲ
Beasain: ðotríɲa
Beizama: dótriɲá, *krīśtáu̯ikáźβiðé
Bergara: ðótriɲa
Deba: ðotríɲa
Donostia: ðotríɲa
Eibar: dotríɲa
Elduain: dotríɲé
Elgoibar: ðotríɲa
Errezil: dotríɲa, *krīśtáu̯ikáśβiðe
Ezkio-Itsaso: ðotriɲá, *kriśtáu̯ikáźβiðé
Getaria: ðotríɲá, *krīʃtáu̯ikáśβiðé
Hernani: dotriɲá
Hondarribia: dotrīɲa
Ikaztegieta: ðotríɲa
Lasarte-Oria: dotríɲ
Legazpi: ðotriɲa, kriśtau̯ðotriɲa
Leintz Gatzaga: ðotrī́ɲa
Mendaro: dotrī́ɲa
Oiartzun: dotríɲ
Oñati: ðotrī́ɲa
Orexa: dótriɲ
Orio: ðotríɲá
Pasaia: dótrín, dótriná (mark.)
Tolosa: ðotríɲ
Urretxu: ðotríɲa, *kriśtáu̯ikaśβiðe
Zegama: ðotriɲá, ðotriná, *kriśtáu̯ikáśβiðé

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: ðotrī́na
Alkotz: drotíɲe (mark.), kateɵíźmo
Aniz: dótriɲe
Arbizu: ðrṓtiɲ
Beruete: ðotríɲ, *krīśtáu̯ikáśβiðé
Donamaria: dɔtríɲạ
Dorrao / Torrano: ðotríɲa
Erratzu: dotríne
Etxalar: ðotriná
Etxaleku: ðrṓtiɲé
Etxarri (Larraun): trotíɲ
Eugi: ðotrī́ne
Ezkurra: dotrī́ɲ
Gaintza: trotíɲ, drotíɲ

Goizueta: dotríɲá
Igoa: káteśiʃmó, káteśiśmoá (mark.), 

*dotríɲ, *drótiɲé (mark.)
Jaurrieta: ðotrī́na
Leitza: ðotríɲ
Lekaroz: ðotríne
Luzaide / Valcarlos: kátiʃíma
Mezkiritz: dotrī́ne
Oderitz: ðotrín, dótriɲé (mark.)
Suarbe: ðótriɲ
Sunbilla: dotríɲa

Urdiain: ðotrī́na, dotrī́ɲa
Zilbeti: dotrī́ne
Zugarramurdi: dotrī́na

Lapurdi

Ahetze: katiʃíma
Arrangoitze: katiʃíma
Azkaine: katíʃimá
Bardoze: katíʃima
Beskoitze: kateʃíma
Donibane Lohizune: katiʃiná, kateʃimá
Hazparne: katíʒima, kateʃíma
Hendaia: kateʃím
Itsasu: *katéʃimá
Makea: kátiʃíma
Mugerre: katiʃima
Sara: katiʃíma
Senpere: katiʃímá
Urketa: kateʃima
Uztaritze: katiʃíma

Nafarroa Beherea

Aldude: katiʃíma
Arboti: katíʃima
Armendaritze: katiʃimá, kátiʃima
Arnegi: kátiʃíma
Arrueta: katíʃima
Baigorri: katiʃima
Bastida: kateʃima
Behorlegi: kateʃimá
Bidarrai: kátiʃíma
Ezterenzubi: katéʃima, katíʃima
Gamarte: kateʃíma
Garrüze: katiʃíma
Irisarri: katíʃima
Izturitze: katíʃima, katéʃima
Jutsi: kateʃima

Landibarre: kateʃimá
Larzabale: katéʃima
Uharte Garazi: katiʃíma

Zuberoa

Altzai: katiʃíma
Altzürükü: katéʃima, kateiʃimá
Barkoxe: katiʃíma
Domintxaine: katíʃima
Eskiula: kátiʃíma
Larraine: kateʃíma
Montori: katíʃima
Pagola: kateʃima, katiʃima
Santa Grazi: katyʃýma (mark.)
Sohüta: katíʃima
Urdiñarbe: katiʃíma
Ürrüstoi: kateʃima

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Igoa (N): *drótiɲé (mark.)
Larrabetzu (B): katéɵiśmo
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2533. Mapa: catecismo / catéchisme / catechism 

GALDERA: 77110

dotrin  
drotiñ  
trotiñ  
dotrina  
dotriña  
dotrine  
dotriñe  
drotiñe  
katexim  
katexima  
katixima  
katesismo  
katecismo  
kristauikasbide  
(-)kartilla  
bestelakoak

Arroa: Guk “dotríña” esáte giñun, baña béak “kristáu-ikásbideá” jártze u.
Aia: Ói geóxio, Don Máteo Mújika zan garáyan, óbixpua o... baña ará bittartén... “dotríña” [esaten zen], dána erdeá 

íya esáteko.
Orio: Guk beti “dotríñá”.
Sohüta: Gük üskaaz ikhasi dizügü katixima eta bagenizün aphez bat. 

- Kristauak jakin behar dituen egien 
irakaspena nola izendatzen den 
galdetu da. 
- Bestelakoak: asteta (Gizaburuaga, 
Lekeitio), katon (Lekeitio). 


